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1. These Regulations are hereby established pursuant to Article 5 and Article 5-1 of the
University’s Academic Regulations to promote academic exchange and cooperation both
domestically and internationally, develop and broaden students’ horizons, and enhance their
international competitiveness.
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2. The term “dual-degree program” referred to herein means a program in which the University
collaborates with overseas universities through international academic partnerships to
establish a bilateral curriculum recognition mechanism and confer degrees in either a joint
degree or separate degree model.
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3. Overseas universities partnering with the University to offer dual-degree programs shall meet

either of the following requirements:

A. Colleges and universities recognized by the competent authorities or professional

accreditation bodies of the host country, and verified as such by the relevant overseas

mission.

B. Colleges and universities listed in the “List of Recognized Higher Education Institutions in

the Mainland Region” published by the Ministry of Education.
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4. Students recommended by overseas universities offering dual-degree programs in

collaboration with this University shall meet the following requirements:

A. Admission requirements that are consistent with those of this University.

B. The duration of study that is comparable to that of this University.

C. The courses and credits undertaken that are comparable to those of this University.
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5. Agreements on dual-degree programs shall be drafted by the Office of International Affairs in

consultation with the relevant academic units in the form of a “Memorandum of

Understanding on the Joint Implementation of Dual-Degree Programs”, approved by an

Academic Affairs Meeting, and may only be implemented after being executed by both



cooperating parties. However, written agreements executed by institutions in the Mainland

region to form alliances or to engage in cooperative activities shall be submitted to the Ministry

of Education for approval two months prior to such execution.

The agreement referred to in the preceding paragraph shall include the following items:

A. Eligibility for application.

B. Regulations on selection (examinations) process.

C. Design of the bridging curriculum.

D. Credit recognition, transfer, and course placement.
E. Procedures for practical projects, doctoral dissertations, and master’s theses (including

advisor, etc.).

F. Duration of study.

G. Awarding of degrees.

H. Others.
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6. An overseas university offering dual-degree programs in collaboration with this University

compiles a

application

list of recommended students and sends the same together with the following

materials to the Office of International Affairs of this University, which will be

forwarded to the Office of Academic Affairs and the relevant academic departments for review:



A. One copy of the application for admission form.

B. Academic credentials and transcripts:
(1) For foreign academic credentials, the highest academic degree certificate and transcript
from a foreign institution, authenticated by Taiwan’s embassies, consulates, representative
offices, branch offices, or other agencies authorized by the Ministry of Foreign Affairs
(hereinafter referred to as “Taiwan’s overseas diplomatic missions”) shall be submitted.
Documents in languages other than Chinese or English must be accompanied by a Chinese
or English translation. Applicants who are admitted shall produce the original academic
credentials for verification at time of enrollment.
(2) For academic credentials from mainland China, the following documents, certified as

authentic by a notary office in mainland China shall be submitted:
a. Graduation certificate.
b. Diploma (Degree certificate) and cumulative transcripts.

C. One copy of a health certificate in Chinese or English (including tests for AIDS virus).

D. Overseas study plan.

E. Written proof of sufficient financial resources to cover the studies at this University,
certified by Taiwan’s diplomatic mission for international students, or notarized by a notary
office in mainland China for students from mainland China; or proof of a full scholarship.

F. Documents specified by the department being applied for.

G. Application fee (charged by the current year’s fee standards for international student
admissions; non-refundable regardless of whether the application is approved or denied).
H. If admitted, the originals of all documents listed in the preceding section and proof of
health and accident insurance shall be submitted at the time of registration. If not covered
by insurance, an insurance premium shall be paid for to enable the University to arrange

coverage on behalf of the student.
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7. The duration of study under the dual-degree program shall be specified in the agreement in
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accordance with Article 5, provided that it should comply with the following requirements:
For students pursuing a bachelor’s degree: the total duration of study at both institutions
should be at least 32 months.
For students pursuing a master’s degree: the total duration of study at both institutions

should be at least 12 months.



For students pursuing a doctoral degree: the total duration of study at both institutions
should be at least 24 months.
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8. These Regulations and any agreements executed hereunder shall all comply with relevant
education ordinances and the University’s academic regulations. Curridular design shall be
specified in the agreement in accordance with the regulations; however, the number of credits
earned at each institution should cumulatively amount to at least one-third of the total credits
required for the degree to be awarded.
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9. Students approved by the University to study under a dual-degree program at an overseas

university shall apply for credit transfer for courses passed and credits earned at the overseas
university within the University’s prescribed period of study in accordance with the University’s
“Regulations on Credit Transfer for Students.” With the credit transfer approved, a degree from
the University will be conferred if the student meets the graduation requirements of the
respective department/college.
If, for any reason, a student fails to complete his/her study at an overseas university, and the
cumulative duration of study at both institutions has not yet exceeded the standard period of
study specified by this University, the student may apply, by submitting a report and relevant
supporting documents to his/her original department/college prior to the start of each
semester, for returning to the appropriate academic year to continue his/her study; the courses
and credits successfully completed at the overseas university may be transferred, by
application, in accordance with the “Regulations on Credit Transfer for Students” of this
University.
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10. Students who complete all required coursework in accordance with these regulations and the
agreements hereunder may be awarded a degree jointly by both institutions or receive two
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degrees simultaneously.
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11. A student whose study is interrupted for any reason may apply for a leave of absence,
withdrawal, or termination of his/her study at either institution. Such application shall be
handled by the student’s original recommending institution, which will then notify the other
institution.
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12. Matters regarding military service for students while abroad shall be governed under the
relevant regulations. Draftees who have not yet fulfilled their military service obligations shall
also be governed under the “Regulations for Exit of Draftees” promulgated by the Ministry of
the Interior.
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13. These regulations, and amendments hereto, shall be implemented upon adoption at the

Academic Affairs Meeting, ratification by the President, and reporting to the Ministry of

Education for reference.
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In the event of any discrepancy between the Chinese version and the English translation of these

Reguations, the Chinese version shall prevail.
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